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VYKPATHCBHKI EPTOHIMM B HIMEIILKOMOBHI ITPECI

Y ecmammi 30iiicnioemobca ananiz 6iomeopenns epeoHimie 000U YKpAiHCbKOI He3aNeHCHOCMI 8 HIMEYbKOMOBHIN npeci.
Tlooaemucs 027120 meopemuyHux npays HAYKo8YIe, AKi OOCTIONCYBANU eP2OHIMU, PO32NAOAIOMbCS MEPMIHU «EP2OHIMY, «ep-
eonimixay. Ha mamepiani eazem ma scypnanie Himewuunu, Ascmpii, [lseiiyapii, Jliokcembypey nagoosimocs npukiaou ep-
20HIMIB 000U YKPAIHCHKOI He3anedcHocmi. AHANI3YEMbCs 8I0OMBOPEHHS. 8 HIMEYbKI MOGI YKPAIHCLKUX HA368 NAPMIl, CUTOBUX
CMpYKmyp ma iHuux epeorimie.

Knrouosi cnosa: epeonin, epeorimixa, 006a yKpaiHCcoKoi He3aneiCHoCmi, HIMeYbKOMOBHA npecd, 8i0MBEOPeHHs.

UKRAINIAN ERGONYMS IN GERMAN PRESS

The article conducts the analysis of reproduction of ergonyms of the Ukrainian independence period in German press. It
conveys the observation of theoretical works dedicated to ergonyms as well as studies the terms «ergonymy and «ergonym-
ics». The article provides examples of ergonyms of the Ukrainian independence period, which have appeared in newspapers
and magazines in Germany, Austria, Switzerland, and Luxemburg. It also includes the analyses of the Ukrainian names of
parties, power structures and other ergonyms and their reproduction into German. Ergonyms make up a serious representa-
tive layer of proper names in Ukrainian and foreign press, which highlights all kinds of situations in Ukraine in the period of
its independence. Their translation into German is conveyed by means of transcribing, transliteration, descriptive paraphrase,
combined renomination, descriptive translation etc. The transference of ergonyms written in the Cyrillic alphabet into the
Roman alphabet is usually done with the usage either of Ukrainian or Russian transcription, this double approach, as well the
absence of the unified one, result in appearance of orthographic doublets. Commentary writing is a justified means of ergo-
nyms translation in cases it complements transcribing and helps readers to understand them better. The usage of additional
graphical means (such as inverted commas and brackets) does no influence the meaning of ergonyms or their presenting in
press. At the same time brackets help readers to comprehend the material with some unfamiliar information in it, and inverted
commas give prominence to ergonyms. Assimilation is a less popular and less justified method of translation of ergonyms, and
its usage leads to the loss of national flavour.

Key words: ergonym, ergonymics, the period of Ukrainian independence, German press, reproduction.

YKPAHHCKHE 3PTOHHUMbI B HEMEIIKOA3BIYHOH ITPECCE

B cmamve ocywecmensiemcs anaauz 860Cnpou3seoenus 3p2oHUMO8 nepuood YKpauHcKoUu He3as8UCUMOCMU 8 HeMeyKosi-
3b1yHOU npecce. Jlaemcs 0630p meopemuieckux pabom Y4eHblx, UCCIe008aAGULUX IPLOHUMbL, PACCMAMPUBAIOMCS MEPMUHbL
«IpeoHUMY, «IpeoHumuray. Ha mamepuane easem u scypnanoe I'epmanuu, Ascmpuu, Llsetiyapuu, Jlrokcembypea npuso-
OAMCA NPUMEPLL IP2OHUMOB NEPUOOA YKPAUHCKOU HEe3ABUCUMOCTIU. AHATUZUPYEMCS 60CnPOU3Be0eHUe YKPAUHCKUX HA38AHUIL
napmuii, CUNOGbIX CMPYKMYP U OPYUX IP2OHUMOB HA HEMEYKULL SA3bIK.

Knrouegvie cnosa: speonum, sp2oHuUMUKa, nepuoo YKPAuHCKOU He3a8UCUMOCTU, HEMEYKOA3bIUHAS NPeccd, 60CHPOU3Be0eHue.

HIBuAKKUH eKOHOMIYHHMH, MOMITUYHUN Ta KYJIbTYPHHI PO3BUTOK OYy/Ib-SIKOTO CYCIIIGCTBA CYMPOBOKYETHCS MOSIBOIO HOBHX
TIOHATH Ta iX (ikcalliero B MOBi. 3 4acy BCTaHOBJICHHS YKPATHCHKOI HE3aJeXKHOCTI TaKi 3MiHH CIIOCTEPIraloThes Jieb He Y BCIX
JaHKax (YHKLIIOHYBAaHHS HALIOl AepiKaBU. 3’ SBISIOTHCS IMCHA HOBHX OCBITHIX 3aKJIaJiB, IPOMHUCIOBUX ITiIIPHEMCTB, TOPTOBHX
3aKi1aziB, OaHKIB, PI3HOTO POy MHUCTELBKHUX 3aKiaaiB, kade, Gpipm Tomro. Ha momiTuuHii apeHi Jep)kaBy MOCTAIOTh HOBI iMEHa,
napTii, 6JI0Ku.

Oco6mnuBi moNiTHYHI 3MiHK criocTepiranucs min yac [lomapanueBoi peBotorii, PeBoomii TiJHOCTI i MPOJOBKYIOTHCS B 4ac
nposeaeHHss ATO. HoBi Ha3By, sKi BUHHKAIOTh YIPOAOBXK YCIX LHX HPOLECIB, IHKPYCTYIOTh HE TLIBKH YKPAaiHCBKIi, ajie i 3apy-
OixHi 3acobn MacoBoi iHdopmarii. Sk 3a3nauae O.Kapnenko, «xonu mromeniia [Tomapanuesa peBostrowis i rpuMiB Maiinas, Ha
Cxopi fesKi TONITHKY MOYalii PO3MOBH, CKEPOBaHI Ha BiIMEXXYBaHHS, QK JI0 YTBOPEHHSI aBTOHOMHOI pecryomiku. Cepex mpo-
MOHOBaHMUX 11 rinoTeTnyHnX Ha3B — «[liBeHHO-CXiqHA yKpalHChbKa aBTOHOMHA peciy0Oiika». MaiinaHn oapa3y BiIOBIB capkac-
THYHOIO abpesiatypoto [1ICYAPy [7, c.4]. Ili3uime Bunukatots Ha3su JJHP ta JIHP. Bcei i nporecu ax HisIk He MOXKYTb O0IHTH
3aco0u MacoBoi iH(opMartii, sKi € a3epKanoM (1HOI BUKPUBICHHM) YCiX JeMOKpaTHYHHX MPOIEciB y Aepkai. [Hozemui 3MI, y
TOMY YHCHI Tpeca, GiKCyIoTh X, HAMAraro4YKuch y 3pO3YMUIHI CIOCIO JOHECTH A0 IHIIOMOBHOIO PELUIIEHTa YKPATHChKI peai.
JU71st 1IbOTO BUKOPHCTOBYIOTHCSI MOXKIIMBI TIIyMaueHHs B TEKCTi, po3ropTanus abpesiatyp Tomo. Hanpuknan, «J/HP» — «Donezker
Volksrepubliky: «Mit aller Macht in Richtung Abspaltung Ostukraine: Millionen Wiihler stimmen in einem Referendum iiber die
Griindung einer «Donezker Volksrepublik« ab» (Mannheimer Morgen, 12.05.2014, S. 3).

3 pO3ropTaHHAM MOAIH, OB’ I3aHUX i3 PEBOIIOLIHHIMY IIpOLIECAaMH Ta BHHUKHEHHSIM KOH(IIIKTY B Kpumy Ta Ha cxoai Ykpa-
THH, TIOTIPIICHHS CTOCYHKIB YKpaiHu 3 Pociero y Garatbox KpaiH 3pocTae 3aiiKaBJICHHS HALIOK JCPKABOIO Ta ii MOJITHYHOIO
cucremoro. TenebadeHHs, IHTEPHET, peca YacTille MiIXOIUTII0Th HOBY iH(opMalieto mpo YKpaiHy, ska CTOCYEThCs TIEpII 3a BCe
11 momiTuaHuX nporieciB. Y 3MI 3’BISIFOTBCS 10Ci HE ICHY U1 TOHSTTS, Hanpukiaa, «mimyukuy (Tituschki).

ITosiBa HOBHX JIGKCHYHHX OJIMHHMIIb B YKPAaiHCbKOMY OHOMACTHKOHI, a TAKOXK 3HAYHOI KiJIbKOCTI BIACHHMX Ha3B CIIOHYKAa€ Ha-
YKOBIIIB JI0 HOBUX JIIHTBICTUYHHX JOCIi/UKEHb. J[0 HUX HAJIKUTh TAKOXK MaJIOAOCTI/PKeHA JIaHKA B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI
— eproHiMika. «SIKIo B mijoMy cJI0B’STHCbKa OHOMAaCTHYHA TEPMIHOJIOTISI € IOCUTH YHI(piKOBaHOIO, TO CaMe PO eproHiMU bOTO
ckazaTh He MokHa» [7, c. 13]. Ha nymxy H.JlecoBenp, came mieif Ki1ac BIaCHUX Ha3B TPUBAIHH Yac HE MOTPAIUIAB Y IOJIE 30py
ninreictis [10, c. 2]. 3amikaBiaeHHs eproHiMiKOO OB’ s3aHe 3 TUM, III0 «CHOTO/IHI B €proHIMIi CIOCTepiraeEMo «HOMIHAI[IHHUN BH-
Oyx», cBoepinuuii «eproniMuuii 6ym» (T. I1. Pomanoga, C. O. IllecrakoBa)» [9, c. 2]. SIk 3a3nauace FOpiit 'oposkaHOB, «eproHimis
— I1e HaliMEeHII OCHiKEHa TpyIia JeKCUKH, BUBUCHHS SIKOi PO3MOYaIocs e Hanpukinii 60-x — Ha moyatky 70-x pp. XX cT., ane
JOTeNep BiJICYTHE €MHE TEPMIHOIO3HAUSHHS TaKUX HaWMeHyBaHb» [3].

JloCTi/DKEHHIO eproHiMiB y IiJTOMY NPUCBSITHIHN cBoi mpati Taki BueHi: O.Kaprenko («CTpykTypa iHIUBIIyaIbHOTO €proHi-
MigHOTO (ppeiimy» Ta iH.), O. beneit («CydacHa ykpaiHChbKa eproHiMis (Ha MaTepiaji BIACHUX Ha3B MiJNPHEMCTB 3aKapHaTChKoi
obunacti»), 0. I'opoxanoB («EproHiMu BiTOHIMHOTO MOXO/KEHHS B KOMYHIKATHBHOMY HpocTOpi MicTa JIylbKa: CTpyKTYpHO-
CeMaHTHYHI 0cOOIMBOCTI»), I. Inpuenko («BimoHiMHI eproHiMu M. 3anopibxoks») Ta iHmmi. Lo mpodireMaTHKy TakoK BHUCBITIIIOE
B cBoi aucepranii M. Llinuna («Epronimu M. KueBa: cTpykrypa, cemanTuka, QyHKIIOHYBaHHS». BoHa moCTiKye BIacHI Ha3BH
ninoBux o0’exaHanp sozeit cronmuni Ykpainu). H.Kyrtysa 3ailicHioe po3BiiKy, CKepoBaHy Ha BHSBJICHHS KOMILIEKCY CTPYKTYp-
HO-CEMAaHTHYHUX, (PYHKI[IOHAJTBHUX Ta IICHXOJIIHIBICTUYHHUX XapaKTEPHCTHK €ProHIMIB 1 TOCHIIIKYE IX CTPYKTypHO-CEMaHTHUHI
Mozeni. [cHye HI3Ka AOCTIKEHb EproHiMiB, 3IIHCHEHUX POCIHCHKUMH HAYKOBISIMU, Hanipukias, I'. Crapurinoro, . Kynrymesoro,
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M. Bob6poBoro Ta iH. JlocmikeHHs eproHiMiB 100U yKpaiHCHKOT HE3alIeKHOCTI JOC] 3THIIAETHCS aKTyalIbHOIO 1 MaIoJOCITiIKe-
HOIO TEMOIO y BITYM3HSHIN Ta 3apyODKHIH JIIHTBICTHILII.

Meroto HamIoi CTaTTi € aHaJi3 BIATBOPEHHS €ProHIMIB 10OM yKpaiHCHKOI HE3aJISKHOCTI y HIMEIbKOMOBHIH mpeci. J[o ocHo-
BHHUX 3aBJaHb CTATTi HAJICKUTH OIS TEOPETUIHUX Mpallb HAYKOBIIIB, SKi JOCHIIKYBalIl €proHiMy, HaBEACHHS MPUKIIAIiB epro-
HIMIB 100H YKpaiHCHKOI He3aJIe)KHOCTI 13 HIMEIIbKOMOBHOI npecH (ra3eT Ta )ypHaniB Himewunnu, ABctpii, [lIBeiinapii, Jlrokcem-
Oypry) Ta aHali3 CIIoCO0iB iX BiATBOPEHHS.

VY cydacHUX JIHIBICTUYHHX JOCII/DKCHHSX iCHY€ HU3Ka BU3HAYEHBb epeonimixu. Tak, Ha mymky C. MapTtoc, eprotimika — 11e
«HayKa IpO Ha3BH Pi3HOMAHITHUX 00’€JHAHB JIOJEH y MONITHYHIA, HAYKOBIH, KyJIbTYpHIi, BUpOOHNUIH, TOProBesbHIH, OaHKIB-
CbKO-(hiHAHCOBIH Ta iHIINX cepax, 30KkpeMa i HallMCHyBaHHS yCTaHOB, OpraHi3alliii, 3aKIajiB, MiANpHEMCTB Tomo» [12]. Pan
BUYCHHUX PO3TJIIAIOTH €PrOHIMIKY SIK HAayKy, sIKa 3aiMaeThcsl BUBUCHHSM IIEPLI 32 BCE IUIOBHX 00’ €JHAaHb, @ TAKOXK 1HIINX OpraHi-
3amiit. Hanpukian, 3a O.CuaopeHKo, «eproHiMika Bil eprosim (rpeil. épyo <Ko, mpars, JisTbHICTE 1 Ovopo <KiM’s>>) — po3ait
OHOMACTHKH, SIKM BUBYA€ HAa3BU PI3HUX AUIOBUX 00’ €IHAHB JIFOJCH B IOJMITHYHIHN, HAYKOBIH, KyJIbTYpHIH, BUPOOHUUIH, TOPrOBIii,
0aHKiBCHKO-(hiHAHCOBIH, IOPUAMYHIN, CIOPTUBHIN Ta iHIINX cepax, a TAaKOXK Ha3BH MIANIPUEMCTB, OpPraHi3alliid, yCTaHOB, 00’ €KTiB
obcnmyroByBaHHs 1 Toprieii» [14]. TepMiH epeoniv BUKOPUCTOBYETHCS 1 IHIIMMH BYCHUMH JUISI TIO3HAUYCHHS JITOBUX 00’ €IHAHB
moneit. Sk 3a3HaqaroTh A. JIozooii Ta I. He3BanoBa, «epronim — tepMiH, 3akpiruienuii H. B. ITomonscbkor0 Is ITO3HAUCHHST Ha3B
IIIOBOTO 00’ €THAHHS JTIOICH, @ €ProHIMig — T TIO3HAYCHHS BCi€T CyKYITHOCTI Ha3B AUT0BHX 00’ exHanb mozaei» [11]. O.Kapnenko
BOaYae eProHiMHu sIK «BJIACHI HA3BU PO3MAITHX 00 €THAHb JIFOJICH, SIK BOHH IIHKYOTHCS B MO3KY iHauBiga» [7]. O.berneit Bumainse Taki
eproHIMHI KJIaCH: «BJIaCHI HAa3BH BHUPOOHUYO-KOMEPIIIHHHX MiANPHEMCTB, BIACHI HAa3BH ITOJITHKO-1I€ONOTTYHIX IHCTHTYIIH, aep-
JKaBHO-a/IMIHICTPAaTUBHHX YCTAHOB, BJIACHI Ha3BH PEITiMHUX, MUCTELBKO-IHTENIEKTyaIbHUX KIyOiB, TOBAPHCTB, 00’ €HAHD 1 T.IL»
[1, c. 2]. Sk 3a3Ha4ae FO. dinyp, «kpiM TepMiHy eproHiM pi3Hi JOCITIHUKH IS IIO3HAUYSHHs 00’ €/THaHb JIIO/ICH MPOIIOHYBAIN TaKi
TepMiHH, SIK eproHi3M, ypOOoHiM, ypOaHOHIM, KTeMaTOHIM, (hipMOHIM, OHKOJOMOHIM, MIKPOTOIIOHIMY [4]. Y HaIIoMy HOCTiKeHH]
TIOCITYTOBYEMOCS] TEPMIHOM €p2oHiM 1 BAKOPHUCTOBYEMO HOTO y IbOMY JOCIIDKCHHI JUIs IO3HAYCHHS 00’ €JHAaHb JIFO/ICH Ta opraHi-
3aIlii, SIKI CTOCYIOTBCSI ITOJITHYHOT'O JKUTTSI KpaiHH, X04a pO3yMieMO HOTro sk 3HAUHO IIUPIIUH TEPMIH, KU 03HAYAE YHMMaJIe KOJIO
BIIACHUX HAa3B, 5IKi HE 3aTOPKYIOTHCS y HAIIIH CTATTi (MAa€EMO Ha yBa3i Ha3BH Pi3HUX OpraHi3alliil Jr0Iei: eKOHOMIYHHX, KYJIbTYPHUX
Tomio). Ha croromHimHii 1eHp icHye HU3Ka Kiacu(ikaliid eproHimia, 3a)ikcOBaHUX B OIMyONiKOBAHUX HAYKOBHUX JOCIIHKEHHAX.
O. Kapnienko Ta 1O. [inyp 3ailicHIOIOTE aHaii3 Kiacu(ikamiii eproHimiB i BIaCHUX Ha3B y IijoMy. ONMuparounch Ha JOCITIIKEHHS
CTOCOBHO «CTPYKTYPHHUX KiacH]iKaIliif BIacHe eproHIMHOI IPOIPiaTbHOI JIGKCHKIY, SIKi ICHYIOTh Ha TETIEpillHil Jac, sSK 3a3Hava-
IOTh BY€HI, «0YJI0 BUOKPEMIIEHO MPOCTI CI0Ba, CKJIaIHI ClI0Ba, abpeBiaTypH pi3HOMAHITHUX THUIIIB Ta CJIOBOCIOIYYEHHS, (...) OJHO-
KOMIIOHEHTHI Ta JBOKOMIIOHEHTHI CTPYKTYpHI MOJIEJIi, @ TAKOXK OIMCOBI KOHCTPYKLID» Ta iH. [8, ¢. 157]. O. Kapnenko Ta 0. dinyp
MOJIUISIOTH €PrOHIMH Ha «OJHOKOMITOHEHTHI, IBOKOMITOHEHTHI Ta 0araTOKOMITOHEHTHi CTpYKTypm» [8, ¢. 158].

BinTBopeHHs eproHiMiB, 5K 1 BIACHUX Ha3B Yy LILIOMY, € OJIHI€I0 3 BAXKIMBUX MPOOJIEM CydacHOI TpaHCcIAaTopuky. Ll mpobnema e
0CO0JIMBO aKTYaJILHOIO B MDKKYJIBTYPHIH KOMYHiKallii Hapo/iB, sIKi OCIYTOBYIOTHCS PI3HUMH aOeTKaMU. 3aKOpIOHHI JKypHATICTH
Ta TIepeKiIaaadi He 3aBK I MOXKYTh IIPABIIBHO BiITBOPUTH iHO3EMHOIO MOBOIO HOBI MAJIOBIIOMi €prOHIMHU, SIKi BUHHKAIOTh Y PI3HUX
neprkasax. [Ipote, sik 3a3Ha4ae O. KaprieHko, «He3HaHHs OLIBIIOCTI ICHYIOUHX €PrOHIMIB HE € 03HAKOIO HeBirmacTeay [7, . 12].

AHaNI3yIOUYH MITAITBTH HIMEIIbBKOMOBHHUX I'a3eT Ta )KypHATIB, JOXOAMMO BUCHOBKY, III0 €PrOHIMHU — IIHPOKO MPEICTABICHUI
IUIACT cepejl BIACHHUX Ha3B B yKpaiHCHKIil Ta IHITOMOBHIH Ipeci, Ika BUCBITIIIOE CHTYalilo B YKpaiHi B uac i He3anexxHocTti. MoBa
Hi7ie Ipo Ha3BM MOJITUYHUX MAPTil, CUIOBUX CTPYKTYP TOIIO. {715 iX BIATBOPEHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS TPAHCKPUIILIIS, TPAHCIIITE-
pauisi, KOMEHTap, AeCKPUIITHBHA neprdpasa, nmepexiaa, KOMOIHOBaHa PEHOMIHAILLisI, OTUCOBHI mepeknai. J[o OCHOBHHX MiArpyn
eproHiMiB, ITOB’S3aHUX 13 MOJITHYHUMH 1 EPII 32 BCE PEBOJIIONIHHIMHE IIPOIecaMu B Y KpaiHi HalleKaTh:

1. Ha3BM cUJI0BHX CTPYKTYP Ta yrpynyBaHb. [1in yac moxiii Ha maiinani y 2013-2014 pokax Ha mimanbTax ra3er JeAati Jyac-
Tille 3’sBISETHCS Ha3Ba MiPO3aLTy ML ocoOnmBoro npuszHadeHHs «bepkyT», BIAMOBINANIBEHOTO 32 JOTPUMAHHS IPOMaJICEKOT
Oe3mnexu (Ha eMOJIeMi cIeiIpo3ainy 300paxenuit 6epkyT). ToaimHINi MPaBIAINil pe’kKNM BUKOPHUCTOBYBAB L0 CHIIOBY CTPYKTY-
Py UL IPOTUCTOSIHHSA JICMOHCTPAHTaM.

Y HiIMEIBKOMOBHiIl Mpeci Ha3Ba MiJAPO3IiTy MOJAETHCS OJHOKOMIIOHCHTHUM EProHiMOM Berkut Ta TOXiTHUMHU BiJl HHOTO
JBOKOMITOHEHTHUMHU eproHiMamu Berkut-Einheiten ta Berkut-Spezialeinheit, Berkut-Kdmpfer, siki B O11bIIOCTI BHIIAJIKIB CITYTy-
10T Horo TiaymadeHHsaM. [l 30epexXeHHs Ha3BU 13 MOBHU-IDKepena («OepKyT») Ta Kpalloro po3yMiHHS PELMITi€EHTaMH €proHi-
Ma, aBTOPHU CTaTel 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH KOMOIHOBaHY PEHOMIHAIII0, IECKPUNITHBHY Nepudpasy oo («Spezialeinheit Berkut
(«Steinadlery)», «Berkut-Spezialeinheity): «Gestern griffen die gefiirchteten Einheiten der Spezialeinheit Berkut («Steinadlery) die
Demonstranten an» (Hamburger Morgenpost, 11.12.2013).

Cutiji 3ayBaXkuTH, 10 eproHiM «bBepkym» B IESKUX BHIAKax OepeThCs B JIANKH, a B iHIINX — Hi. Lle cTrocyeTbest Takoxk nepe-
KJIaay, KU 3a3BUYail ofaeThes y myxkax (Spezialeinheit Berkut («Steinadler»); Spezialeinheit Berkut (Steinadler)). Hampn-
knan: «Die Opposition riistet sich in Kiew mit Barrikaden aus Miilltonnen und Fahrzeugen — als Bollwerk gegen die starken
Uniformierten der Sondereinheit Berkut (Steinadler)» (Niirnberger Nachrichten, 10.12.2013, S. 3). V neskux BHNaakKax epro-
HIM mofaeTeest 6e3 mepexnany: «Am fiiihen Samstagmorgen riickte jedoch die Spezialeinheit Berkut an» (Die Siidostschweiz,
02.12.2013). BukopucranHs JoAaTKOBHX rpadidHux 3aco0iB (y HAIIOMY BHITIAIKY JIATIOK Ta IY)KOK) HE BILIMBA€E HA 3MICT eproHi-
Ma. 3a3BHYail JalKy JOIOMAraroTh YUTAYEBI 30PIEHTYBATHCS Y TOMY, IO HIETHCS PO LIOCH KTYIKE».

Hepiako B mpeci 3ycTpidaeMo YHOJiOHEHHs yKpaiHCBKHMX BJIACHHX Ha3B [0 HIMEIbKHX. TaK, JUIS IO3HAYEHHS CHIIOBOI
cTpykTypH «bepkym» razera Die Siidostschweiz y crarti «Lage eskaliert: Kiewer Polizei riickt auf den Maidan vor» Bukopuc-
TOBYE «YHOMIOHCHHS»: «MITIIIs, «MUTIIIIOHEP» MOJAKOTHCS K OIS Ta «HOMIEHChKI»: «Vereinzelt marschierten zudem
Spezialpolizisten der Berkut-Einheiten auf die brennenden Barrikaden zu» (Die Stidostschweiz, 19.02.2014). B ykpaincbkiit MoBi
MO3HAYCHHS «IOJILisH CTOCYETHCS TUTBKH iHO3EMHHUX CHIIOBHX CTPYKTYp. X0ua HOBOYTBOPEHI OCTAHHIM YacOM ITiIPO3/LIN yKpa-
THCBHKOT MOMILIT YCITIITHO 3aMiHIOIOTH y 0araTbox MicTax MUTIIIFO.

V¥ razeri «Neue Ziircher Zeitung» 3HaxoquM Mopsiz i3 eproHiMom «bepxymy nekcemy «mimywxu». Hanpuknan: «Der Terror
der «Berkuty, der «Tituschki» und der Sniper bringt zundchst Angst» (Neue Ziircher Zeitung, 21.02.2014). EproHim «mimyuru
BiZITBOPIOETHCS Y HIMEIIbKOMOBHII IIpeci 3a JT0TIOMOT0r0 TpaHCKPHIILIi y 1BOX rpadiunnx Bapiantax — Tituschki ta Titushki (pi3un-
1151 y KOPEHEBUX MPUTOJIOCHUX «Sch» Ta «shy) — 00uIBa BapiaHTH MOXOAATH BiJl POCIHCHKOI MOBH: 3aMiCTh XapaKTEPHOTO ISl yKpa-
THCHKOT MOBH cy(ikca «ky» BKHUBAEThCSI MPUTAMAaHHUI POCIHCHKIM MOBI Cydike «ki»), TakoXk MogaeThesi KomenTap. Hampukian,
«muskelbepackte bezahlte Provokateure und Schildger» (Stiddeutsche Zeitung, 15.03.2014). Eprounim Tituschki Moxe BKUBATUCS B
IIy’KKax sIK TIPUKIIAJ 10 KOMEHTaps 1 HaBIaky, mepe komenTapeM. Hanpuxnan: «Schldgertrupps, die inoffiziell, aber offensichtlich
im Auftrag der Polizei arbeiten (sogenannten Tituschki)» (Neue Ziircher Zeitung, 31.01.2014); «die sogenannten Tituschki, vom
Regime angeheuerte junge Leute, die dufierst gewaltbereit sind» (Die Tageszeitung, 22.02.2014).
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Jlns mo3Ha4YeHHS «3€JeHUX YOJOBIYKIBY» HIMEIIbBKOMOBHA Mpeca BUKOPHUCTOBYE SK OIUCOBUH mepeknan (die Mdnner in
Camouflage-Uniform), Tax i kanbky «Griine Mdnnchen«.

2. Ilo3navenHst Ha3B mapTiii. 1 BiATBOPEHHsS HIMENIBPKOIO MOBOIO Ha3B YKPAlHCBKHX HapTili BUKOPUCTOBYETHCS TpaH-
CKPHIILS, TpaHCIiTepamnis, KoMOiHOBaHa peHOMIHAIlisl, IECKPUNTUBHA niepudpasa, nepeknan: Prdsidentenpartei Nascha Ukraina
(Unsere Ukraine), Swoboda (Allukrainische Vereinigung «Freiheit« (Wseukrajinske Objednannja «Swoboda«) Partei, Wahlblock
Bjut, die Partei der Regionen (PRU), der Rechte Sektor, Batkiwschtschyna/ Batkiwschtschyna («Vaterland).

J10 pO3MOBCIOKEHUX KOMEHTAPIB HANICKUTD «ukrainische Parteiy» abo MpUYETHICTH Ti€l YW 1HIIOI MaPTii 10 MEBHOTO MOJIi-
tuka. Hanpuknan, «die von Witali Klitschko geleitete ukrainische Partei UDAR» (Galler Tagblatt, 14.07.2011). Akponim UDAR
3a3BUYAl 3aIMIIAE€THCS HE3MIHHUM, B OKPEMHX BHIIAJIKaX IMiJaeThes po3mudpyBaHHIo Ta nepexnany. Hanpuxnan: Partei Udar
(Schlag) (Braunschweiger Zeitung, 15.02.2013), die von Witali Klitschko geleitete ukrainische Partei UDAR (St. Galler Tagblatt,
14.07.2011), ... der Partei Ukrainische Demokratische Allianz fiir Reformen (Udar) (Braunschweiger Zeitung, 17.02.2012).

3. Inmi epronimu. /{7151 mo3HaYeHHS repoiB, sIKi 3aTUHyIN Ha MaiinaHi, B yKpaiHCEKilf MOBI BUKOPHCTOBY€ETBCS €PrOHIM «He-
becna commusy. Y HIMELIKOMOBHIH mpeci 3a(ikcoBaHO ABa COCOOM HOTo BiATBOpPEeHHS: 1) 32 JOMOMOT0I0 KOMOIHOBaHOI PEHOMi-
Hatii «Nebesna Sotnja», «himmlische Hundertschaft» (Neue Ziircher Zeitung; 22.04.2014); 2) 3a noromororo kansku: Himmlische
Hundertschaft (Siiddeutsche Zeitung, 11.03.2014).

OTKe, PO3MVISHYBIIU IIUIIXH BiATBOPEHHS €ProHIMIB 100HM YKpaiHCHKOI HE3aJeKHOCTI B HIMELIbKOMOBHIN mpeci (rasetu Ta
xypHaiau Himewunnn, ABctpii, [lIBeitnapii ta JlrokcemOypry) 10XoauMO BHCHOBKY, LIO JUIsl TIepeaadi YKpaiHChKUX eproHiMiB
OOH HE3aJIeKHOCTI Y HIMEIIbKOMOBHI TIpeci BUKOPHCTOBYIOTHCS TaKi CIOCOOH SIK TPAHCKPHUIIIIIS, TPAHCIITepaIlis, JECKPUIITHBHA
nepudpaza, KOMOIHOBaHA PEHOMIHALLSl, OMCOBUI epekia Ta iH. BiacyTHICTh OZHOCTAHOTO MiAXOAY 10 IEPEHECEHHS eProHi-
MIB i3 KMPHWJINL Ha JATHHUIIO, a TAKOXK PI3HUI MiAXiJ 10 NepeKoJyBaHHs eproHiMiB, 10 6a3yeThCs B OJAHUX BHIAKaX HA yKpa-
THCBHKIH, B IHIINX BUITAJKaX — HA POCIUCHKII TPaHCKPHUIIIIi, TPHU3BOJHUTE 10 CTBOPEHHS opdorpadiuHux aymieriB. Bukopucranus
KOMEHTaps € BUIPABJaHUM 3acCO00M OTIOBHEHHS 10 TPAHCKPHIILI1, 10 AOTIOMAarae Yurady Kpauie 30pi€eHTYBaTHUCS y PO3YMiHHI
eproHimiB. BukopucTaHHs 101aTKOBUX rpadivHUX 3ac00iB — JIATIOK YK Jy>KOK — HE BIUIMBAE HA 3MICT EProHIMIB 1 X MOJAHHS Y
TIpeci, X04a JIaIKH| 3a3BHYail [0MOMaraloTh YNTa4eBi 30piEHTYBATHCS B TOMY, 1[0 HIETHCS MPO MIOCH UyKe. YTOAIOHEHHS — MEHIII
MOIIMPEHUH 1 He 3aBXKIU BUIIPABIaHUH croCciO BIATBOPEHHS €proHiMiB, 1[0 TPU3BOJUTH 10 BTPATH HalliOHAJIbHOI MapKOBAHOCTI.
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